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TECTOBI 3ABJAHHSA AK ®OPMA ITPOBEJAEHHSA IOTOYHOI'O TA
HIACYMKOBOI'O KOHTPOJIIO

Cucrema koHTpomo 3 Kypcy “Teopis Ta mpakTHKa Nepekiany” BKIIOYAE
MOTOYHUH Ta MiJICYMKOBHUI BUAM KOHTPOIIO (3aiik). [ToTouHuMi KOHTpOIs TIEpeadavae

MIepPEeBIPKY PIBHS Ta YCIIIIHOCTI MATOTOBKH CTYJICHTIB 0 CEMIHAPCHKUX 3aHSTh.

@opMH KOHTPOJIIO: YCHE ONWUTYBaHHS, NUCBMOBHMM BHKJIAJ TEOPETUYHOTO

Marepiany.
3PA3KN MOAYJbHUX KOHTPOJIBHUX POBIT

MoayiabHa KOHTpPOJIbHA podoTa Nel
1. Translate into Ukrainian, comment on the ways of translation:

1. 5% of Canadians don't know the first 7 words of the Canadian anthem, but know
the first 9 of the American anthem. 2. A company in Taiwan makes dinnerware out of
wheat, so you can eat your plate. 3. A monkey was once tried and convicted for
smoking a cigarette in South Bend, Indiana. 4. About 3000 years ago, most Egyptians
died by the time they were 30. 5. Canada is an Indian word meaning "Big Village". 6.
Donald Duck comics were banned from Finland because he doesn't wear pants. 7.
Einstein couldn't speak fluently when he was nine. His parents thought he might be
retarded. 8. Emus and kangaroos cannot walk backwards, and are on the Australian coat
of arms for that reason. 9. Goethe couldn't stand the sound of barking dogs and could
only write if he had an apple rotting in the drawer of his desk. 10. Human teeth are
almost as hard as rocks.

2. Translate using conversion:

1. I shouldered a bag and set out. 2. Ted pocketed his change from the cashier. 3.
He rose awkwardly from the deep chair, the heart knifing as he did. 4. Ruth cupped the
base of his head and edged him with her curved hand quietly back to sleep. 5. That
particular trouble had begun shortly after dark when an Aero Mexican captain, taxiing
out for take-off, mistakenly passed to the right instead of left of a blue taxi light.

3. . Do you mind my staying here? 2. The woman on the other end asked him to
hang on. 3. To support home production the government took the decision to keep
foreign good out. 4. The troops won’t be used except for emergency. 5. Keep off the
grass. 6. She wasn’t looking too happy. 7. I couldn’t think of anybody to call up. 7. The
American Railroad Union excludes Negroes from its membership. 8. It will not be good
for you, dear. 9. We locked the door to keep the thieves out. 10. The windows of the
room were closed to keep the warm air in.



4. Translate using compression:

1. BBaxkaeThcs, 110 BiTaMiH E Moke 3MEHIIyBaTH pU3HK 3aXBOPIOBAHHS Ha pak. 2.
PiBenb 06€3p00ITTS 3aMMINAETHCA HU3BKUM, OJIHAK IMepen0adaeTbes, M0 BIH 3pOCTE Y
3B'I3KY 13 30UIBIICHHSM KUIBKOCTI OaHKpyTcTB (ipm. 3. Yaii, mo BUpOOJIIETHCS Ha
HIKHIX cxuiax ['iManaiB, BBaKae€ThCsl OAHUM 13 Hallkpanux y cBiTl. 4. Madis, dneHu
AKOi MelIKaroTh y Oararbox Benukux mictax CILIA, BBakaeTbcs HANMOTYKHIIIOKO
MEPEKEI0 OPTaHi30BaHOI 3JI0YMHHOCTI. 5. BBaXkaeThcs, 110 HEBUKOHAHHS WX HOPM
HAKJIMKA€ Ha CyCMUIbCTBO MOKApaHHS TPEIIKIB.

5 Translate into English:
1. Cporogni BpaHill JAepKaBHUM CeKpeTap Ta MIHICTp 3aKOpJOHHUX CIPaB
OrOJIOCWJIM TPO CaMmiT JBOX MPE3UACHTIB, MICUE SIKOro Oyae y3rojkeHe oboma
CTOpPOHAMH.
2. CTOpOHHM MarOTh CIUIBHI IHTEPECH, 1110 IOBUHHI 0OTOBOPIOBATHCH, T
PO3015KHOCTI1, CTOCOBHO SIKUX MOTPIOHO BECTU MEPETOBOPH.
3. Ilepmroro muBimizali€to, ska PO3BUHYJIA CTPYHKY CHCTEMY AUILIOMATII, Oyia
crapoaaBHs [ pers.
4. 1li nBa acrieKTH HACTUILKHU TICHO ITOB’s13aH1 MK cO0010, IO X HE MOXKHA
BIJTOKPEMUTHU OJIUH BiJ] OJTHOTO.
5. ApXeos0rd MpoYUTAIOTh JIEKIIi1, KOJKHA 3 SIKUX CYIPOBOKYBATUMETHCS
MOKAa30M CIIai/IiB.

MoayJibHa KOHTPOJIbHA po0oTa Ne2

1. Translate, paying attention to the proper names:

1. Jack the Ripper was not the first serial Killer, but his case was the first to create a
worldwide media hysteria. 2. America’s loudest singer Richard Cheese played hundreds
of sellout concerts all over the world from Las Vegas to London, from Honolulu to
Hollywood. 3. Jonathan Swift left the bulk of his fortune to found a hospital for the
mentally ill, originally known as St Patrick’s Hospital for Imbeciles, which opened in
1757, and which still exists as a psychiatric hospital. 4. James Cook’s three voyages of
discovery helped fill in many of the blank spots on Europeans’ world maps, but his
mistreatment of natives in Hawaii eventually led to an untimely death. 5. The Ancient
records show that in the time of King Edward Il a Sir John White was listed as having
fought at the battle of Boroughbridge in Yorkshire 1322, when the Scots were defeated.
6. Eight months into Bush's first term as president, the September 11 terrorist
attacks occurred. George Bush responded with what became known as the Bush
Doctrine: launching a "War on Terror", an international military campaign which
included the war in Afghanistan, in 2001, and the Iraq War, in 2003. 7. Pope Pius XI was
the first sovereign of Vatican City from its creation as an independent state on 11
February 1929. 8. Ashley Young made his start for England in a Euro 2012 where he
scored his first international goal which was the winning goal. 9. Alexander the Great



https://en.wikipedia.org/wiki/Serial_killer#History
https://en.wikipedia.org/wiki/St._Patrick%27s_Hospital
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https://en.wikipedia.org/wiki/Bush_Doctrine
https://en.wikipedia.org/wiki/Bush_Doctrine
https://en.wikipedia.org/wiki/War_on_Terror
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began his reign by eliminating potential rivals to the throne. 10. Albert Einstein strongly
advocated the idea of a democratic global government that would check the power of
nation-states in the framework of a world federation.

2. Translate paying attention to the abbreviations:

1. Eyewitnesses told the Fars News Agency (FNA) that a radiant UFO had crashed in
the Barez Mounts of Kerman on Wednesday morning.

2. According to a report released by the Turkish Economic and Social Studies
Foundation (TESEV) for United Nation's Development Plan, the per capita GNP in
Eastern Turkey, an area predominantly inhabited by Kurdish people, is as low as seven
percent of that of the European Union on average.

3. Britain is a member of some 120 international organizations, including EC, UN,
NATO and the Commonwealth.

4. IClis the fourth largest chemical company in the world and one of Britain's largest
exporting companies.

5. UNEP has worked closely with other members of the UN system and forged new
relationships among scientists and decision-makers, industrialists and environmental
activists.

3. Translate into English paying attention to English “false friends”:

CdabOpukoBana Bepcisi, KOHTUHIEHT BHOOpIIIB, IIEHTPaJbHA Tra3era, 3acO0M MacoBOi
1H(popMallii, BHYTpPILIHS TIOJITUKA, 30BHIIIHS MOJITHKA, (pIHAIbHA TIpa Ha KYOOK,
reHIaJIbHUN BUHAX1J, YKpaiHCBKUW KOMIIO3UTOp, Mepiia MoAopox (mpo kopabeb),
Hafpy>KeHa JIeKaja, BUCYHYTH TPETEH3110, TeaTpayibHl JEKOopailii, akypaTHHH MOYEpK,
rpadik pyxy aBTOOYCIB, KOH(iIEHIIIiHA PO3MOBa, KOHTPOJIbHA POOOTa, aKTyajbHE
MUTAHHS, TeaTpajbHA PETeTHuIls, OJaHK, TOYHA KOIis, JpaMaTUYHUNA Tearp, acHipaHT
YHIBEPCHUTETY, CIUTATUTA KOHTPUOYIIII0, BITOMUNA POMAHICT, TATCHKHUI MTPHHIL.

4. Translate the following sentences with the adjectives of Latin origin:

1. It would take too long to do a manual search of all the data. 2. We went along a peaceful
rural road. 3. The 20th century witnessed a dramatic growth of urban population. 4. In
this dispute there must be an amicable settlement acceptable for both sides. 5. She resisted
his amorous advances. 6. There were gold and silver fish and exotic aquatic plants that |
had never seen in the pool. 6. One day, | hope, we will get a sign from an extraterrestrial
civilization. 7. We were lucky that the sky was cloudless and we could clearly watch a
lunar eclipse. 8. My grandfather, a former marine officer, knows a lot of stories to capture
a boy’s imagination. 9. She avoids flying because of aerial sickness. 10. The Senator was
given a hostile reception by the crowd.
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HEPEJIIK IIMTAHB, IKI BUHOCATBCSA HA 3AJIIK

1. i1 Ta 3aBIaHHS KypCy MEepeKiialo3HaBCTBA.

2. llonsATTa nepexnamy.

3. [ToHATTS MDDKMOBHO1 KOMYHIKaITii.

4. O0’€eKT HayKH PO MepeKIIa.

5. Merta nepekiiai03HaBCTBA.

6. AcriekTH nepexiaay.

7. Oco6IMBOCTI TIpOIIECY TEPEKIamy.

8. 3arampHa TeOpis MepeKIIamy.

9. Okpewmi Teopii mepexamy.

10. MamuHHaM#M niepexnaz.

11. Buau nepeknany.

12. CnocoOu Ta NUISAXHU TEpPEKIIay.

13. JlitepaTypHuii Ta iHpoOpMaIIiHUN TTepeKIa.

14. [TucbMOBHUIA Ta YCHUI TTEpEKIa.

15. MeTonu nepekiaay: MeTol CeTMEHTallli, METO/1 3aIuCy, TpaHchopMaIliitHIi
METO/I.

16. MoBHa KomIIpecisi.

17. IloHATTS aA€KBaTHOCTI NIEpPEKIIAy.

18. PiBHI a/IecKBaTHOCTI MepeKiIamLy

19. PiBeHb 30epekeHHs LIJICH BUCIOBIIOBAHHS

20. PiBeHb 30epeKeHHS 1ICHTUYHOCTI CUTYaIlil

21. CeMmaHTUYHHIA Bapi1aHT

22. CHHTaKCUYHA 1IEHTUYHICTD.

23. Xapakrep CyCHUIbHO-TIONITUYHOTO TEKCTY.

24. Oco6aMBOCTI TIEPEKIaAy CYCIUIBHO-TIOITHYHOTO TEKCTY.
25. IIoHATTS OMHMIT TIEpEKIIay.

26. IIcuxoniHrBicTHYHA Kiaacudikaris mepekiiaiiB.

27. TpancdopMaliifHo-ceMaHTUYHA MOJIETh TIEPEKIaIy.

28. 'paMaTtuyHa CHHOHIMIS SIK poOJIeMa MepeKiiay.

29. Oco0aMBOCTI CHHXPOHHOTO TIepeKIIay.

30. SBuina, o NoTpeOyTh I'PaMaTUYHUX TpaHCcHOpMallii TPU NEePeKIaIl.
31. CniocoOu nepekaay NacuBHUX KOHCTPYKIIIN

32. Ilepexmnan 6€30C000BUX PEUCHBD.

33. [lepexinan HEO3HAYEHO-OCOOOBUX PEUCHBD.

34. [lepexian MoJaTbHUX KOHCTPYKIIiH 3 miecioBamu will, would, need, ought to.
35. Ilepexiaag MoJ@TLHUX KOHCTPYKIIiH 3 to be to.

36. [opiBHsAHHS GOPM 3 3aKiHUECHHSIM Ha — INg.

37. U'epyHniii Ta BiiI€CTIBHUN IMEHHUK.

38. JliempuKMEeTHUK TENEPIITHHOTO Yacy (I1EMPUKMETHUK ).



39. JlienpuKMETHUK MUHYJIOTO Yacy (aienpukmeTHHK [I).

40. Jlexcuuni Tpanchopmariii

41. Konkperusaliisi 3Ha4€HHS CJIOBA.

42. I'enepaiizarliis 3HaUCHHS CJIOBA.

43. lonaBaHHs CJIOBA Ta BUIYYEHHS CIIOBA.

44. 3amiHa Ta IepecTaHOBKa CIIB.

45. KaibkyBaHHS.

46. TpaHnckpumils Ta TpaHCIITEpallis.

47. KoHTekcTyanpHa 3aMiHa.

48. CMUCIOBHI PO3BUTOK MOHSTTS.

49. AHTOHIMIYHUH TIEPEKIIaI.

50. OnucoBuil iepeka.

51. [lepekan Ha3B Ta BIIACHUX 1IMEH.

52. Ilepexnan reorpagiyHUX HA3B.

53. Ilepexnan IHITOMOBHUX CIIiB.

54. Ilepenaua abpeBiaTyp, CKOpOUYEHb, 1HIIIATIB IMEH 1 yMOBHHUX MMO3HAYOK Y
nepeKyaii.

55. CtpykTypa pedeHHsl, nepekiiaj] pi3HUX TUITIB CKIAJHUX PEUYCHb.



